
Ｆ-９
Ｄ-４
Ｄ-３
Ｃ-２
Ｈ-２
Ｈ-２
Ｇ-３
Ｆ-７
Ｈ-３

Ｆ-５
Ｆ-５
Ｆ-５
Ｆ-７

Ｆ-７
Ｅ-１
Ｇ-３
Ｄ-４
Ｅ-６
Ｉ-２

Ｈ-４
Ｇ-６
Ｄ-４
Ｈ-７
Ｈ-２
Ｇ-４
Ｆ-５

Ｆ-５

Ｆ-５

Ｈ-４

Ｃ-５

Ｇ-5

Ｇ-４

Ｇ-４
Ｃ-11

Ｅ-３

Ｇ-６
Ｇ-７
Ｄ-13

Ｆ-７
Ｅ-１
Ｇ-４
Ｆ-５
Ｅ-４
Ｅ-６
Ｂ-４
Ｂ-５
Ｉ-２

Ｄ-３
Ｅ-６
Ｇ-４
Ｆ-５
Ｆ-５
Ｇ-５
Ｈ-３

Ｇ-６
Ｇ-６

Ｄ-３
Ｈ-４
Ｇ-４
Ｇ-７
Ｇ-６
Ｆ-１
Ｄ-４
Ｄ-６
Ｅ-２
Ｇ-７
Ｄ-３
Ｆ-７
Ｇ-３
Ｈ-２
Ｆ-３
Ｇ-６
Ｄ-５
Ｆ-５
Ｅ-７
Ｃ-４
Ｄ-５
Ｈ-６
Ｈ-２
Ｂ-３
Ｅ-４
Ｇ-５
Ｈ-６
Ｂ-３
Ｈ-７
Ｆ-３
Ｇ-５
Ｅ-３
Ｃ-６
Ｇ-３
Ｆ-７
Ｄ-３
Ｅ-４
Ｅ-５

Fuera 
del Distrito
Fuera 

del Distrito

Fuera 
del Distrito
Fuera 

del Distrito
Fuera 

del Distrito

Fuera 
del Distrito
Fuera 

del Distrito
Fuera 

del Distrito
Fuera 

del Distrito
Fuera 

del Distrito
Fuera 

del Distrito

Fuera 
del Distrito

583-1358
511-5712
511-5312
507-2441

511-0760
571-0036
586-1229
584-2583
504-2662
573-0304

574-1972
511-0851
585-3770
503-3808
574-1976
500-6612
511-5089

582-7591

582-7591

585-0051

582-9944

504-6635
262-0052
241-0985

584-5673

582-5810
501-6233

573-0889

717-7706
710-0727
500-5096

507-2930
570-6602
500-6677
508-7808
585-5737
510-3018
576-4233
570-6202
573-0027

642-8150
584-2583
583-0847
576-3056
570-5001
576-5021
583-6616
521-8830
574-3313

585-9247
504-0876
583-1718
582-1313
576-3172
504-2700
584-8999
473-0956
472-4723
475-0101
441-7011
321-3037
334-8619
262-4155
450-5185
941-3045
475-2053

504-5616
504-5616

507-0074
507-0079
585-9914
507-0084
585-9497
507-0083
585-9499
585-9904
585-9906
506-3680
584-8643
584-0831
581-6329

585-9453
581-9387
580-0135
507-0056
507-0046
585-9479
585-9493
585-9473
585-9491
507-0073
585-9492
507-0054
585-9484
583-8917
585-9437
507-0058
585-9486
585-9469
507-0048
585-9489
585-9452
507-0059
585-9476
431-1563
584-0831

501-4125
521-3535
582-8801
511-0666
581-0813
501-2397
571-4102
581-3255
581-4131
511-3654
581-0063
581-8808
581-6325

504-5619
504-5619

585-9246
504-0876
585-3664
580-5066
576-3173
504-2700
580-0078
473-0666
472-4722
475-0103
441-7711
321-1721
334-8611
260-6510
450-5181
941-8383
475-2001

583-1353
511-5711
511-5311
507-0121

521-1010
584-2581
583-1833
576-3055
570-5000
576-5020
642-7500
521-8818
574-3312

507-2929
570-6601
504-1077
508-7800
585-5566
510-3411
576-4231
584-0129
573-0020

584-5671

582-8680
501-6233

581-0287

501-7479
501-2343
506-3539

502-4416
262-0050
263-5900

574-1972
511-0880
585-3770
503-3808
574-1976
500-6688
511-5088

582-7590

582-7610

642-5710

582-9944

511-0765
571-0035
572-4300
584-2581
504-0770
573-0302

581-4178
581-2107
580-0105
501-3539
501-2128
571-1616
585-2961
581-3301
581-6263
501-7862
575-3105
501-2312
581-2586
583-8915
581-2244
521-9618
581-7084
581-3248
501-2270
571-7777
571-0812
501-4244
581-4672
401-9423
581-8808

6, 7F Fuga1, 2-1 Toyooka-cho  
214 inside Sea Crane, 1-31-2 Tsurumi Chuo
214 Sea Crane 2F, 1-31-2 Tsurumi Chuo
Ushioda Exchange Plaza 3rd Floor, 
4-171-23 Honcho-dori

4-171-23 Honchodori 
4-28-5 Komaoka 
2-16-16 Kamisueyoshi 
4-39-1 Baba 
4-6-37 Namamugi 
4-32-11 Yako 

1-13-1 Motomiya
Dentro del Parque Ushioda, 
2-71-2Mukai-cho

3-21-21 Baba 
23-1 Kansei-cho 
2-1 Egasaki-cho 
11-5 Ichibashimo-cho
214 Sea Crane 2F, 1-31-2 Tsurumi Chuo 

38-4 Toyooka-cho 

38-4 Toyooka-cho 

1-4-51 Shitte 

2-12 Higashiterao 

2-10-7 Tsurumi Chuo 
1 Oimatsu-cho, Nishi-Ku
9-2 Momijigaoka, Nishi-ku

2-5-1 Motomiya 

2-6 Motomiya

1 Daikoku Futo

1-1 Mitsuike Koen

2-71-1 Mukai-cho
3-1 Benten-cho
20 Daikoku Futo 

4-171-23 Honchodori 
4-28-5 Komaoka 
11-5 Ichibashimo-cho 
1-23-26 Tsurumi Chuo 
6-37-14 Higashiterao 
4-6-4 Namamugi 
7-11-23 Baba 
1-12-3 Higashiterao 
4-32-11 Yako 

1-15-2 Suehiro-cho 
4-39-1 Baba 
2-15-18 Shishigaya 
3-10-8 Shishigaya 
2-42 Egasaki-cho 
2-1 Egasaki-cho 
1-4-20 Yako 
4-145-18 Shitanoya-cho 
1-5-29 Yako 

4-25-1 Kitaterao

4-21-20 Kitaterao 
4-5-37 Namamugi 
2-4-78 Motomiya 
1F Riko Building, 3-4 Toyooka-cho  
4F Harmony Toyooka, 28-4 Toyooka-cho 
1F Tsurumi Daiei Building, 
3-20-9 Tsurumi Chuo  

1-14-18 Yako 
1770 Toriyama-cho, Kohoku-ku
1770 Toriyama-cho, Kohoku-ku
1735 Toriyama-cho, Kohoku-ku
1-29 Higashikanagawa, Kanagawa-ku
1-9-1 Nishikanagawa, Kanagawa-ku
5F Evers 8th Kannai Building, 
2-4-4 Hagoromo-cho, Naka-ku

3-44-2 Urafunecho, Minami-ku 
4F Art Building, 
1-1-3 Nishikanagawa, Kanagawa-ku

2-3 Kuzugaya, Tsuzuki-ku
1752 Toriyama-cho, Kohoku-ku

2F Rio Verde Kakusei, 
4-37-37 Tsurumi Chuo
2F Rio Verde Kakusei,
4-37-37 Tsurumi Chuo

1-13-1 Motomiya
2-5-29 Motomiya
1-1-1 Hama-cho
3-82-1 Mukai-cho
5-24-1 Kamisueyoshi 
3-21-21 Baba
1-6-1 Kishiya 
3-14-1 Komaoka
2-36 Shioiri-cho
1-19-1 Shishigaya 
2-49 Shitanoya-cho
2-25-6 Shimosueyoshi 
2-1 Egasaki-cho
1-9-1 Kamisueyoshi
3-19-1 Tsurumi Chuo
5-19-1 Higashiterao
27-1 Toyooka-cho
4-15-1 Namamugi 
7-20-1 Baba
12-1 Higashiterao Higashidai
2-9-1 Heian-cho
3-8-1 Yako
5-18-1 Kikuna, Kohoku-ku
11-1 Higashiterao Kitadai 
1-1 Ichiba Shimo-cho
4-83 Mukai-cho
1-26-33 Kaminomiya 
23-1 Kansei-cho
6-13-1 Shimosueyoshi
3-14-1 Tsurumi Chuo
3-13-1 Kitaterao
2-1-1 Kishiya
1-8-24 Yako
6 Ono-cho 
1-10-35 Shishigaya
11-1 Higashiterao Kitadai 
2-2-1 Tsurumi 

Consejo de Bienestar Social de Tsurumi

Escuela Primaria Municipal Asahi
Escuela Primaria Municipal Ichiba
Escuela primaria del mercado municipal, 
sucursal de Keyaki

Escuela Primaria Municipal Irifune
Escuela Primaria Municipal Ushioda
Escuela Primaria Municipal Kamisueyoshi
Escuela Primaria Municipal Kamiterao
Escuela Primaria Municipal Kishiya
Escuela Primaria Municipal Komaoka
Escuela Primaria Municipal Shioiri
Escuela Primaria Municipal Shishigaya
Escuela Primaria Municipal Shitanoya
Escuela Primaria Municipal Shimosueyoshi
Escuela Primaria Municipal Shin-Tsurumi
Escuela Primaria Municipal Sueyoshi
Escuela Primaria Municipal Tsurumi
Escuela Primaria Municipal Terao
Escuela Primaria Municipal Toyooka
Escuela Primaria Municipal Namamugi
Escuela Primaria Municipal Baba
Escuela Primaria Municipal Higashidai
Escuela Primaria Municipal Heian
Escuela Primaria Municipal Yako
Escuela Primaria Municipal Kikuna
Escuela Particular Primaria St. Joseph 
Secundaria Media Municipal Ichiba
Secundaria Media Municipal Ushioda
Secundaria Media Municipal Kaminomiya
Secundaria Media Municipal Kansei
Secundaria Media Municipal Sueyoshi
Secundaria Media Municipal Tsurumi
Secundaria Media Municipal Terao
Secundaria Media Municipal Namamugi
Secundaria Media Municipal Yako
Secundaria Media Municipal de la 
Secundaria Superior Yokohama Science Frontier

Secundaria Media Particular Tachibana Gakuen
Secundaria Media Particular St. Joseph
Secundaria Media Particular de la 
Universidad Tsurumi

Salón Público Tsurumi

Centro Internacional de Estudiantes 
de Yokohama

Salón de Intercambio Internacional 
de Tsurumi

Centro Cultural del Distrito de Tsurumi 
«Salón Salvia»

Plaza de la comunidad de Ushioda
Plaza de Atención Comunitaria de Komaoka
Plaza de Atención Comunitaria de 
Tsurumi-ichiba (Yuzuru)

Plaza de Atención Comunitaria de Tsurumi Chuo
Plaza de Atención Comunitaria de Terao
Plaza de Atención Comunitaria de Namamugi
Plaza de Atención Comunitaria de Baba
Plaza de Atención Comunitaria de Higashiterao
Plaza de Atención Comunitaria de Yako

Hogar de actividades 
comunitarias de Tsurumi Miki
Hogar de actividades 
para discapacitados Fureai No Ie
Hogar de actividades 
para discapacitados Motomiya
Central de Apoyo y Consultas 
de Tsurumi

Instalación de ayuda 
a discapacitados Kibou
Centro de Rehabilitación General 
de Yokohama

Centro de actividades para 
discapacitados Furendoru Tsurumi

Centro de apoyo de Disfunción 
Cerebral Grave de Yokohama
Centro de Salud General de la 
Ciudad de Yokohama
Centro de Enfermería del área 
del este de Yokohama

Consultoría de Salud Infantil

Centro de Orientación Infantil 
de Yokohama

Centro de apoyo de Discapacidad 
del Desarrollo de Yokohama

Central de Apoyo de Vida 
de Enfermos Mentales de Tsurumi

Centro de Apoyo de Trabajo 
del Este de Yokohama
Yokohama Ayumiso - Centro de recreo 
para personas con discapacidad
Yokohama Rapport - Centro cultural deportivo 
para personas con discapacidad

Base de Actividades de Salud y 
Bienestar de Tsurumi

◆ Biblioteca

◆ Deportes

◆ Escuela Primaria / Secundaria Media

◆ Instalación de bienestar

◆ Salones públicos

◆ Centro Distrital

◆ Casa Comunitaria, Base Local de Apoyo de Crianza, Cabaña del Niño

Instalaciones para Niños y Discapacitados

Base de Actividades de Salud y Bienestar

Instalación de bienestar para ancianos

Plaza de Atención Comunitaria <Centro de apoyo integral>

Centro Distrital de Ushioda
Centro Distrital de Komaoka
Centro Distrital de Sueyoshi
Centro Distrital de Terao 
Centro Distrital de Namamugi
Centro Distrital de Yako

Sistema de apoyo de crianza de Yokohama 
«Wakkun-Hiroba» del Distrito de Tsurumi

Base de apoyo de crianza del 
Distrito de Tsurumi 
«Wakkun-Hiroba»

Base de apoyo de crianza del Distrito 
de Tsurumi «Wakkun-Hiroba satellite»

Casa Comunitaria 
de la escuela primaria Ichiba
Casa Comunitaria 
del Parque Ushioda
Casa Comunitaria 
de la escuela primaria Kamiterao
Casa Comunitaria 
de la secundaria media Kansei
Casa Comunitaria 
de la escuela primaria Shin-Tsurumi
Casa Comunitaria 
de Tsurumi-ichiba (Yuzuru)
Casa Comunitaria de Tsurumi Chuo

Cabaña del Niño «Pikkolo» 
del Parque Shirahata

Biblioteca de Tsurumi
Biblioteca Central de Yokohama
Biblioteca Departamental

Centro deportivo de Tsurumi

Lugar para Remar del Rio Tsurumi

Área verde central del muelle Daikoku
Parque Prefectural Mitsuike - 
Campo de Softbol, Parque Multipropósito, 
Cancha de tenis

Parque Ushioda - 
Campo de Béisbol, Cancha de tenis
Parque Irifune - 
Campo de Béisbol, Cancha de tenis

Muelle de Pesca Daikoku

Centro de Recreo para Ancianos 
de Yokohama "Fure-yu"

Kakuju-so
Yamayuri Home
New Bird Shishigaya
Shin Tsurumi Home
Shojunosato Tsurumi
Wakatake Tsurumi
Shojunosato Ono

Ushioda Rouken Yasuragi

Nombre de la instalación Dirección TEL FAX Lugar Nombre de la instalación Dirección TEL LugarFAX

¿A dónde evacuar?

BuscarLa ciudad de Yokohama Evacuación de tsunami

No hay necesidad de 
evacuar si no hay 
riesgo de incendio o 
colapso de su casa o 
los alrededores.

非常持出袋

Sistema de información y mapa de la ciudad de Yokohama

Wai Wai Mapa de prevención de desastres (inundaciones, deslizamiento de tierra, etc.)
Contiene información sobre los peligros en caso de desastre, 
e información para prevenirlos.

Ropa para evacuar

Medidas proactivas

Cómo actuar en un tsunami

¡Actúe en base a informaciones correctas y colabore! ¿Cómo puedo verificar si mi familia está segura?

Lenguaje de señas para 
pedir "ayuda"
Levanta el pulgar y 
golpea dos veces el dorso 
de la mano con la otra 
mano para pedir ayuda.

Ayuda entre vecinos

Si tiene dificultades para regresar a casa cuando está fuera

Información sobre la prevención de desastres

Conseguir información correcta

Base local de prevención
de desastres

Refugio de
bienestar social

Un lugar para vivir por un cierto 
período de tiempo hasta que 
pueda regresar a su casa

Un refugio para personas que necesitan 
atención especial, como los ancianos y 
los discapacitados
*Consulte con la base regional de 
prevención de desastres antes de ir

Necesidad de 
cuidados especiales

No puede vivir 
en su casa

Un sitio de evacuación 
temporal, como un parque 
cercano, para ver si alrededor 
de su casa es seguro.
* Decídalo en su vecindad

Observar la situación
Ayudarse entre 
vecinos

En su casa

Sitio de evacuación
temporario

Gran incendio

Un lugar para evacuar en caso 
de un gran incendio

Sitio amplio de
evacuación

Apague el interruptor eléctrico y cierre la 
llave de gas 
Evacue a pie y no use un automóvil
No pase por caminos estrechos, riberas, 
acantilados, etc.
Ayude a los ancianos, las personas con 
discapacidad y los bebés

Precauciones para evacuar

Instrucción de 
evacuación

Categoría de la altura de la ola 
de tsunami que se anuncie

Anuncio en 
números Gran terremoto 

Pronóstico 
de tsunami

3m

5m

10m
Más de 10 m 
de altura

Alta

Grande

Advertencia 
de tsunami

Advertencia de 
tsunami grande

Email de prevención de desastres de la ciudad de Yokohama
Ofrecemos un servicio para prevenir los desastres que informa la 
intensidad sísmica, advertencias climáticas, alertas, etc. por email.
[Método de registro]
Envíe un email vacío bousai-yokohama@cousmail-entry.cous.jp 
o envíe un email desde el código 2D a la derecha

Email de emergencia
Enviamos información masiva sobre desastres y evacuación a celulares de 
una determinada área a través de un proveedor de telecomunicaciones (no 
necesita registrarse)
Información sobre los peligros del agua en la ciudad de Yokohama
Publicación en tiempo real del nivel del agua de los ríos 
dentro y fuera de la ciudad, así como imágenes de cámaras.

División de Emergencias, Oficina de Manejo 
de Crisis, Oficina de Asuntos Generales 
de la ciudad de Yokohama 671-3458     　  641-1677

Información sobre
los peligros del agua en
la ciudad de Yokohama

Email de prevención
de desastres de la ciudad

de Yokohama

Servicio de mensajería 
en caso de desastres 

"web171"

Para mensajes en 
caso de desastres 
marque "171"

Si hay una persona que está 
buscando ayuda o que no 
puede evacuar por sí misma, 
como ancianos o 
discapacitados, ayudar 

Apoyo a las personas que requieren
asistencia en caso de desastre

División de Salud y Bienestar de la 
Municipalidad

División de Apoyo para Personas Mayores 
o con Discapacidad de la Municipalidad 510-1768　   510-1897

510-1826　   510-1792

Estamos viendo la forma de apoyar en la comunidad a las personas que 
tienen dificultades para evacuar por su cuenta y desean ser ayudadas, 
como a las personas con requisito de atención de enfermería de grado 
3 o más y las personas con discapacidades.

Guantes 
de 
trabajo

Casco Mangas largas
Pantalones largos

Zapatos de 
suela gruesa

Reúna información sobre el grado de desastre, 
situación de los daños e información de 
tsunamis a través de la TV, radio, internet, etc.
Revise su casa y el área pare ver si no hay 
lugares rotos, incendios o deslizamientos de 
tierra

Verifique la ubicación de colinas y 
edificios adecuados para evacuar 
alrededor de su casa o lugar de trabajo
Verifique el tiempo que le tomará evacuar

Información sobre el tsunami
Pautas para evacuación caso de tsunami

Instrucción de evacuación

Evacúe rápidamente si siente una gran sacudida 
o si escucha una advertencia de tsunami
Evacúe a la cima de una colina o a un piso alto 
de un edificio resistente

*Como las olas de un tsunami pueden llegar varias veces, 
no se acerque a la costa hasta que se cancele la advertencia.
*Existe la posibilidad de que el tsunami llegue al interior 
subiendo por los ríos.

Quédese en su lugar de trabajo o donde esté
*Deje preparado en su trabajo útiles para alojamiento, calzado 
deportivo y un mapas, y verifique la ruta de regreso caminando

Si no tiene más remedio que regresar a casa, camine por un 
camino ancho y coopere con las personas que lo rodean

Para mensajes en caso de desastres marque "171"
Es un servicio para dejar mensajes de voz. Grabe/reproduzca 
de acuerdo con las instrucciones de uso. También disponible 
desde celulares
*No requiere de contrato previo
*La NTT decide sobre las condiciones de inicio de uso y número de 
grabaciones y serán informadas por TV o radio.

Servicio de mensajería en caso de desastres 
para celulares
Se abrirá en el sitio web de su celular. Para más 
detalles, consulte con su compañía telefónica

Servicio de mensajería en caso de desastres 
"web171"
Puede verificar la seguridad de su familia en Internet

Categoría de 
evacuación que 
anuncia la ciudad 
de Yokohama

CHECK

QRコード

Verificación de instituciones médicas disponibles

Preparar reservas

Preparar la mochila de emergenciaVerificar la seguridad dentro y fuera de casa

75％
　Alcohol

Cortinas
Se recomiendan ignífugas

Reparar o quitar si es necesario

No colocar objetos 
inflamables cerca

Muros de bloques

Estufas
Fijar con tapetes 
adhesivos

Electrodomésticos

Despejar de obstáculos
Pasadizos

Ventanas de vidrio
Pegar láminas 
antifragmentos

Estantes
Colocar los artículos 
pesados en la parte de 
abajo

Fijar con accesorios 
de metal y varas de 
refuerzo

Muebles

Instalar sujetadores

Puertas de 
los armarios

Abridor de latas, 
cubiertos, film 
plástico

Ropa de lluvia y 
paraguas, 
sombrero, casco

Papel higiénico, kit de baño 
portátil, artículos de lavado 
personal, toallas higiénicas, 
artículos de higiene bucal

Medicina de 
emergencia (para 
heridas, curitas, etc.)

Libreta de banco, 
sello, copia de la 
tarjeta de seguro 
de salud

Leche líquida, comida de bebé, 
biberón, pañales desechables, 
toallitas húmedas de bebe

Alimentos para 
personas con 
necesidades 
especiales

Ropa de cambio, 
mantas

Implementos mínimos para la evacuación

Otros artículos necesarios según las circunstancias

Agua/Comida 
de emergencia

Linterna Máscaras Radio portátil

Dinero en efectivo
Documento de 
identificación 
personal

Los remedios 
de siempre
Libreta de 
medicinas

Toallas, papel tisú
Tisú húmedo

Plato de papel
Vaso de papel

Guantes 
de trabajo

Batería portátil Bolsa de plásticoAlcohol en gel para 
desinfectar las manos

Muy leveMuy leve

LeveLeve

ModeradoModerado

GraveGrave
incosciencia o 
ausencia de respiración

riesgo de vida, 
incapacidad para 
caminar

h eridas con sangrado 
abundante o fracturas que 
requieren hospitalización

incapacidad para 
caminhar

quemaduras leves 
o contusions

capacidad para 
caminar

Primeros auxilios realizados
por familiares o vecinos

Primeros auxilios realizados
por familiares o vecinos

Clínicas médicasClínicas médicas

Hospitales de emergencia
para desastres

Hospitales de emergencia
para desastres

Hospitales base
para desastres
Hospitales base
para desastres

cortes o raspaduras 
superficiales

La institución médica a la que puede acceder 
dependerá del grado de "urgencia" y "gravedad". 
Es importante verificar con anticipación.

Guía para 
determinar 
el grado de 
gravedad:

* Prepare todos los alimentos necesarios según las 
circunstancias de cada familia; como alimentos para 
alergias, Leche líquida, alimentos de bebé, etc.

(Ej.) Para una familia de 3 personas = 45
* Se pueden comprar en los Homecenter

Inmediatamente 
después de un 
desastre es difícil 
conseguir comida. 
¡Guarde por lo menos 
para 3 días!Coagulante para 

rociar después 
del uso

Bolsa para 
descartar

3 litros de agua potable por día × c/miembro de la familia × 3 días

Reserve alimentos en conserva listos para comer

5 inodoros descartables × c/miembro de la familia × 3 días
(Ej.) Para una familia de 3 personas = 27 litros
* Es útil guardar el agua restante de la tina para el inodoro e 
incendios.

Sistema de prestación de 
servicios médicos en casos de 

desastre en la ciudad de Yokohama

Prepararse para un tsunamiPrepararse para un tsunamiPrepararse para un tsunamiPrepararse para un tsunami

Después de que el temblor se haya calmadoDespués de que el temblor se haya calmadoDespués de que el temblor se haya calmadoDespués de que el temblor se haya calmado

Cuando ocurra un terremotoCuando ocurra un terremotoCuando ocurra un terremotoCuando ocurra un terremoto

Principales instalaciones de uso cívico / Institución públicaPrincipales instalaciones de uso cívico / Institución públicaPrincipales instalaciones de uso cívico / Institución públicaPrincipales instalaciones de uso cívico / Institución pública Prepararse desde yaPrepararse desde yaPrepararse desde yaPrepararse desde ya

D
espués de que el tem

blor se haya calm
ado/Prepárese para el tsunam

i
D
espués de que el tem

blor se haya calm
ado/Prepárese para el tsunam

i
D
espués de que el tem

blor se haya calm
ado/Prepárese para el tsunam

i
D
espués de que el tem

blor se haya calm
ado/Prepárese para el tsunam

i

Prepararse desde ya /Cuando ocurra un terrem
oto

Prepararse desde ya /Cuando ocurra un terrem
oto

Prepararse desde ya /Cuando ocurra un terrem
oto

Prepararse desde ya /Cuando ocurra un terrem
oto

Principales instalaciones de uso cívico / Institución pública
Principales instalaciones de uso cívico / Institución pública
Principales instalaciones de uso cívico / Institución pública
Principales instalaciones de uso cívico / Institución pública

2

Asegúrate de 
acuerdo a la 
situación

Proteja su cabeza con cualquier cosa
Ponerse los zapatos antes de hacer algo
No salga corriendo, asegure una salida 
segura.
Apague el fuego después de que el 
temblor haya cesado

Agache la cabeza para protegerla
Evite áreas con grietas en el suelo, 
hundimientos o muros de bloques de 
concreto.

Presione todos los botones y baje en el 
piso que pare primero
No intente escapar a la fuerza y espere 
calmado el rescate

Pare y apague el motor al lado 
izquierdo de la carretera.
Si va a evacuar a pie, deje 
su información de contacto 
en el automóvil y deje la 
lleve puesta (lleve consigo la 
documentación del automóvil).

Manténgase alejado de los acantilados y 
tenga cuidado con la caída de piedras
Manténgase alejado de ríos y valles por si aumenta repentinamente el 
agua debido al colapso de alguna presa.
Evacúe a lugares altos si está por la playa por si hay tsunami

Si está en su casa u oficina:Si está en su casa u oficina:

Si está fuera de casa...Si está fuera de casa...

Si está en el ascensor:Si está en el ascensor:

Si está manejando:Si está manejando:

Si está en la montaña, río o mar:Si está en la montaña, río o mar:

Oficina General del Distrito de Tsurumi      3-20-1 Tsurumi Chuo Tsurumi-ku / 230-0051    A 9 min a pie de la salida este de la estación JR Tsurumi y a 7 min a pie de la estación Keikyu Tsurumi

510-1669
510-1671
510-1673

505-1318

5

4

3

1

2

1
2
4
5
6
8

1

3

4

9
10
8～9
10～13
10
1
3
4
5

6

7

8

11

12

13
14
－
－
－
4
3
－

510-1653
510-1656
510-1654
510-1660
510-1676
510-1678
510-1691
510-1695
510-1687
510-1689
510-1711
510-1711
510-1720
510-1725
510-1729
510-1743
510-1768
510-1773
510-1775
510-1776
510-1770
510-1777
510-1847
510-1848
510-1839
510-1840
510-1797
510-1816
510-1886
510-1782
510-1795

503-0119

510-1706

510-1700
510-1809

510-1807

510-1808

510-1810

510-1802
510-1791
510-1826

510-1832

510-1842
510-1845
510-1694
503-0119
510-1680
510-1762
510-1882
510-1856

510-1889

504-7102

510-1892

510-1894

510-1895

510-1896

510-1897

510-1887

510-1899

503-0119

510-1893

510-1898

510-1792

510-1718

510-1716
503-0119
510-1891
510-1761
－
－

División de 
Asuntos Generales

Sección de Asuntos Varios
Sección de manejo de peligro y 
prevención de desastres

Sección de planificación/
coordinación del desarrollo del pueblo

Sección de Coordinación de Presupuesto

Sección de Elecciones y Estadísticas

División de 
Administración 
del Distrito

División de 
Promoción Regional

Sección de empoderamiento de la localidad

Sección de apoyo a las actividades 
de los habitantes

Construcción comunitaria

Sección de reciclaje
Ventanilla de Tramitación de 
Certificado de Impuestos 

Sección de Impuesto Municipal
Sección de Impuesto Municipal 
(Impuesto de vehículos Kei)

Sección de Terrenos

Sección de Casas

Sección de cobranza

N.º temporal de automóvil, Certificados, Seguro de voluntariado, Artículos perdidos dentro del edificio
Sobre medidas de desastre y manejo de peligros

Elecciones, censo nacional y otras encuestas estadísticas
Planificación y coordinación de los principales negocios del distrito, Consultas sobre la elaboración de normas para el pueblo, 
Asuntos sobre el desarrollo del pueblo

Apoyo a la solución de problemas locales en los que los habitantes trabajan voluntariamente
Administración de las instalaciones comunitarias, Actividades comunitarias, Cultura local, Convivencia multicultural
Promoción del desarrollo juvenil saludable y del deporte, Promoción del consumo
Asuntos de la Asociación de vecinos, Medidas de seguridad vial y abandono de bicicletas, Promoción del comercio local, Prevención de crímenes
Embellecimiento de la ciudad, control del desecho ilegal de basura y promoción de las 3 R (Reducir, Reutilizar, Reciclar)
Certificado de impuestos (Certificado de ingresos), Certificado de pago de impuestos municipales, Certificado de evaluación 
de terreno/casa, Registro/Descarte de motocicletas

Declaración/Consulta de impuesto municipal/departamental
Tributo/Consulta de impuesto de vehículo Kei
Evaluación/Impuesto sobre terrenos
Evaluación/Impuesto sobre casas
Pago del Impuesto Municipal y Consultas

Presupuesto/liquidación de cuentas y administración de la oficina distrital

Piso División Sección Ventana TEL FAX Funciones Principales

División de 
Impuestos

Sección de personas mayores o 
con discapacidad

Apoyo a personas mayores

Sección de atención integral comunitaria

Sección de Seguro de Asistencia

Sección de apoyo a personas 
con discapacidad

Sección de apoyo 
para niños y su familia

División de Niños y Familias

Sección de ayuda vital

Secretaría

División de Asuntos Generales y 
Prevención

Sección infantil y de cooperación escolar

Consultas relacionadas con bienestar y salud (Certificados especiales de transporte para personas mayores, 
subsidios para enfermedades específicas (enfermedades raras designadas).

Servicios de bienestar para personas mayores y Consultas sobre la tutela de adultos
Asesoramiento para empresas de prevención de necesidad de cuidados y consultas sobre la salud del adulto mayor (demencia, etc.)
Sobre la atención integral comunitaria
Reconocimiento de necesidad de enfermería del Seguro de Asistencia
Apoyo y consultas para los padecientes de enfermedades incurables y víctimas de contaminación
Apoyo y consultas para personas con discapacidad física e intelectual

Subsidio de crianza, Apoyo para niños con discapacidades, Consultas de hogares monoparentales
Consultas de cuidado infantil, Aulas sobre crianza, Consultas de maternidad, Exámenes médicos infantiles

Trámites de Inscripción a Guarderías
Coordinación con escuelas primarias, secundarias media y superior, Club de cuidado para niños después de clases, 
Guardería para los escolares después de la clase (cuidado para niños escolares)

Consulta/Solicitud de asistencia social, Sistema de apoyo para independencia económica  *Los desfavorecidos llamar al 510-1785
Asistencia económica vital, Ayuda a la familia de fallecidos en la guerra

 Presupuesto/Liquidación de cuentas del departamento de bomberos, Administración de la oficina gubernamental, Consultas sobre el cuerpo de bomberos
Orientación para la prevención de incendios, Inspección in situ de objetos inflamables, Inspección de instalación de 
equipos contra incendios, Aprobación de materiales peligrosos

Libreta de salud maternoinfantil, Subsidio infantil, Boleto especial (p/niños con discapacidades y hogares monoparentales), 
Tratamiento Médico para enfermedades pediátricas crónicas, niños prematuros y menores de 18 años

Consultas sobre trastornos mentales, alcoholismo, drogodependencia, etc. Recepción de solicitud de ayuda médica
(atención psiquiátrica) para la autonomía personal

División de 
Apoyo 
para Personas 
Mayores o con 
Discapacidad

División de 
Apoyo a Niños y 
Familias

División de ayuda 
vital

Departamento 
de Bomberos

Tarjeta My Number

Sección de registro

Ventanilla de entrega de certificados
Sección de Koseki

Sección de Seguro (ajuste de morosidad)
Sección del Seguro 
(Calificación/Tributación)

Sección de Seguros (Pago)

Sección de Seguros (Beneficios)

Sección de Pensión Nacional

Sección de Planificación y Administración

Sección de Planificación de Negocios

Sección de Promoción de la Salud

Emisión de la Tarjeta My Number (Tarjeta de Identificación Personal) y cambios de nombre o dirección (simultáneamente con cambios en el registro de 
residencia o familiar), certificados electrónicos
Trámites de Mudanza (salida y entrada) , Registro de sello, Certificado de visa permanente especial, Registro de dirección e  Ingreso/
Transferencia de escuela primaria/secundaria 

Asentamiento de Koseki, cremación/entierro y permiso de reentierro 
Seguro Nacional de Salud, Seguro de Asistencia, Atención Médica del Adulto Mayor (consulta de pago)

Seguro Nacional de Salud, Seguro de Asistencia, Atención Médica del Adulto Mayor (pago)

Sobre la Pensión Nacional
Voluntario de bienestar público y de los niños, Pequeño subsidio por desastre
Coordinación de negocios relacionados con la salud, Promoción de Tsurumi Ai-net (Plan de salud de la comunidad de Tsurumi), 
Administracion de la Plaza de cuidados comunitarios y las bases de actividades de salud

Consultas sobre higiene alimenticia, solicitudes para venta de alimentos, solicitudes para instituciones médicas y farmacias, 
solicitud de licencias de personal médico, Notificación de eventos (con provisión de alimentos)

Actividades de la comunidad, Información y consulta sobre educación para adultos, Prestación de lugares para reuniones, 
Alquiler de equipos de aprendizaje
Certificado de ambulancia, Certificado de sufrimiento de desastre, Notificación de construcción de carreteras, 
Notificación de aparición de humo de fuego, Notificación de obstáculo de riego 
Información de contacto, Relaciones públicas, Consultas especiales, Peticiones sobre la administración municipal/distrital, 
Revelación de información

Reembolso de ingresos públicos y sellos fiscales de Yokohama.
Pago del impuesto municipal de Yokohama y prima del seguro
Cuidado temporal de niños

Procedimientos comerciales relacionados con la higiene como peluquerías, salones de belleza y baños termales, Administración de 
la higiene de tanques y edificios, Consultas de fumigación de bichos y ratas, Registro de perros, Consultas sobre perros y gatos

IExpedición de Certificado de Koseki (Registro familiar), Copia certificada del Koseki, Certificado de domicilio, 
Certificado de registros domiciliarios, Certificado de registro de sello

División de 
Registro Familiar

División de 
Seguro y Pensión

División de Salud 
y Bienestar

Sección de Higiene Alimenticia

Sección de Entorno Higiénico

División de Defensa

División de 
Vida e Higiene
Centro de Actividades de la Comunidad de Tsurumi
Departamento de 
Bomberos
Administración  
Distritital Sección de Relaciones Públicas

Sección de ContabilidadSección de Contabilidad
Estación Bancaria de Yokohama
Centro de cuidado infantil temporal KIDS LAND

Inscripción/Extravío/Prima del Seguro Nacional de Salud y Seguro de Asistencia, Reexpedición del Carnet de Seguro de Salud 
Nacional (74 años o menos) y de Asistencia, Certificado de Beneficiario de Pensión, Certificado de Reducción de Prima del 
Seguro Nacional de Salud (70 años a más), Chequeo Médico Especificado, Certificado de Proporción de Costo del Seguro de 
Asistencia, Atención Médica de Adultos Mayores (prima)

Recibimiento del Seguro Nacional de Salud y Seguro de Asistencia, Certificado de Reducción de Prima del Seguro Nacional de 
Salud (menores de 70 años), Ayuda de Pago del Seguro de Asistencia, Atención Médica del Adulto Mayor (75 años a más), 
Subsidio de Gastos Médicos de los niños, familias monoparentales y personas con discapacidades graves

Consultas sobre vacunación, exámenes de cáncer, prevención de tuberculosis y enfermedades infecciosas, pruebas de VIH, 
prevención de enfermedades crónicas, consultas para dejar de fumar, alimentación (nutrición), salud bucal, subsidios médicos para 
hepatitis, apoyo a víctimas de bombas atómicas, promoción de actividades de salud, promotores de dietética y otras mejoras, 
amianto

5

4

3

2

1

Oficina de Ingeniería Civil de Tsurumi     Tsurumi-ku, Tsurumi Chuo 3-28-1 / 230-0051   A 12 min a pie de la salida este de la estación JR Tsurumi y a 10 min a pie de la estación Keikyu Tsurumi
Nombre del cargo Funciones principales

Mantenimiento y reparación de carreteras, Supervisión de obras de mantenimiento de carreteras, Mantenimiento de arboles de la calle
Mantenimiento de desagües y acequias y reurbanización de los parques cercanos, Supervisión de construcciones, 
Asociación de protectora de parques

Permisos para ocupar carreteras, acequias y desagües, Fronteras de canales, Subsidios para mantenimiento de carreteras privadas, 
Administración de parques cercanos y Permiso para ocuparlos o realizar actividades o instalaciones en ellos. Sección de Administración

Sección de Carreteras
Sección de Desagüe y Parques

TEL FAX

区役所周辺図区役所周辺図区役所周辺図区役所周辺図

Publicado en Diciembre de 2024　Oficina de Tsurumi, Yokohama　〒230-0051　3-20-1 Tsurumi Chuo Tsurumi-ku
Sección de Promoción de la Administración del Distrito (Asuntos relacionados con mapas e información publicada)　TEL 045-510-1680　FAX 045-510-1891
Sección de Asuntos Generales (Asuntos relacionados con información sobre desastres)　 TEL 045-510-1656　FAX 045-510-1889

Centro de Información de Yokohama 
para Extranjeros en Caso de Terremoto

045-222-1171 (Idioma japonés)
045-222-1209 (Idiomas extranjeros)

Acudirán 
Intérpretes a 
los refugios 
locales

Atendemos 
consultas y 
preguntas de 
ciudadanos 
extranjeros

Realizamos las 
acciones 
necesarias para 
ayudar a los 
ciudadanos 
extranjeros

Traducimos 
información 
importante

Funciones del Centro de Información de Yokohama para 
Extranjeros en Caso de Terremoto

En caso de un gran terrem
oto con daños

En caso de un gran terrem
oto con daños

Si ocurre un gran terremoto (de intensidad sísmica 5, 
fuerte o superior) y sufre algún problema, por favor, 
llame a este número

Ofrecemos 
asistencia a los 
ciudadanos 
extranjeros

Ｆ-７

－

Ｇ-６
Ｅ-３

Ｇ-６
Ｃ-６
Ｇ-５

Ｇ-５

Ｇ-６
Ｇ-６
Ｆ-６
Ｄ-８
Ｆ-４
Ｈ-７
Ｈ-２
Ｄ-６
Ｄ-３
Ｅ-１
Ｃ-11

Ｆ-６
Ｇ-６
Ｆ-６
Ｇ-６

Ｇ-６
Ｇ-６

502-5482

550-3599

550-4102
451-7769
201-8405
912-4711

352-3086
505-1318
573-0889

505-1318
402-6911
503-4001

501-4931
402-4835
044-233-4343
410-1016
681-6554
319-5340
671-7496

―
―
―
―
―
―
―

521-3435
212-0333
641-1371
664-5027
―
―

504-0110
503-0119
506-0119
509-0119
574-0119
505-0119
575-0119
583-0119
584-0119
585-0119
504-0119

321-5742
―

502-7425
502-0063
504-5600
―

―
505-1318
―
―

502-5383
0570-200-530
045-330-3953

510-1669
401-4566
503-4000

353-1166
510-1669
581-0287

671-2953
451-7777
201-3673
912-4110

501-4968
402-4832

044-244-8609
410-1010
681-6553
319-5335
671-7518

431-5353
641-7461
321-8045
345-3463

345-3505

664-8777
211-7600
521-3410
211-7700
641-1372
641-0739
0570-078308
0570-078309

504-0110
503-0119
506-0119
509-0119
574-0119
505-0119
575-0119
583-0119
584-0119
585-0119
504-0119

321-5741
521-7141
502-0780
521-1145
521-2641

510-1818
510-1669
671-2121
210-1111

◆ Caminos y Ríos

◆ Parque

◆ Vivienda

◆ Basura

◆ Municipalidad Distrital

◆ Impuesto, Pensión

◆ Policía, Bomberos

◆ Asuntos Judiciales

◆ Apoyo al trabajo y el negocio

Municipio Distrital de Tsurumi (Oficina General)
Oficina de Ingeniería Civil de Tsurumi
Municipalidad de Yokohama
Oficina Gubernamental de la Prefectura de Kanagawa

Oficina de Impuestos de la prefectura de Kanagawa
Estación de Bomberos del Distrito Tsurumi
Asociación de Contadores Fiscales de Tokio 
Sucursal de Tsurumi

Asociación de Tsurumi de Ao-iro Shinkoku
Oficina de Pensión de Tsurumi
Centro de consulta de pensiones de Yokohama

Comisaría de Tsurumi
Estación de Bomberos del Distrito Tsurumi
Estación de Bomberos de Namamugi
Estación de Bomberos de Daikoku-cho
Estación de Bomberos de Sueyoshi
Estación de Bomberos de Irifune
Estación de Bomberos de Yako
Estación de Bomberos de Kishiya
Estación de Bomberos de Terao
Estación de Bomberos de Komaoka
Estación de Bomberos Sobre el Agua de Tsurumi

Oficina de Asuntos Legales de Yokohama, 
Sucursal de Kanagawa

Oficina de Asuntos Jurídicos de Yokohama
Tribunal Sumario de Kanagawa

Tribunal de familia de Yokohama

Tribunal de Yokohama
Fiscalía del distrito de Kanagawa
Notario de Tsurumi
Asociación de abogados de Kanagawa
Asociación de Escribiente Judicial de Kanagawa
Asociación de Escribientes Administrativos 
de Kanagawa

Centro de Apoyo Legal 
Centro de Apoyo Legal de Kawasaki

Oficina de Inspección de Normas Laborales de Tsurumi
Centro de RRHH de Tercera Edad, 
Oficina de Kanagawa

Hello Work Kawasaki
Hello Work Plaza Yokohama
Centro de cultura y habilidades de Yokohama ‒ 
Información y consultas sobre trabajo
Asociación de Garantía de Crédito 
de Yokohama Sucursal Oeste
Cámara de Comercio de Yokohama, 
Sucursal de Tsurumi

Secretaría de Ingeniería Civil de Tsurumi
Oficina de Carreteras de Yokohama, 
Sucursal de Kanagawa

Oficina de Rios KEIHIN

(Sectaria de Áreas Verdes de los Parques del Norte 
de la Oficina de Planificación Ambiental (Parque Inmenso)
Secretaría de Ingeniería Civil de Tsurumi 
(Obras de tamaño medio)

Oficina de Administración del Parque Mitsuike

Consejería de Información de la Oficina de Arquitectura 
(Consultas generales de construcción y terrenos de viviendas)
Agencia de vivienda de Yokohama (Convocatoria 
periódica para residentes de viviendas municipales)
Asociación de Conservación de Tierras/Edificios de Kanagawa 
(Convocatoria para residentes de viviendas provinciales)

Kannai Chuo Building 2nd Floor, 2-22, Masago-cho, 
Naka Ward

House Square Yokohama

Secretaria de Tsurumi de la Oficina de Reciclaje
Centro de recepción de residuos 
voluminosos

3-20-1 Tsurumi Chuo 
3-28-1 Tsurumi Chuo 
6-50-10 Honcho, Naka-ku
1 Nihon Odori, Naka-ku

3-8 Hirodai Otamachi 
(4F Main Building, Kanagawa Ward General Office Building)

4-38-32 Tsurumi Chuo
Nickheim Tsurumi Chuo-dori Building Room 
201, 4-35-21 Tsurumi Chuo

4-39-9 Tsurumi Chuo
2, 4F TG Tsurumi Building, 4-33-54 Tsurumi Chuo 
18F Sky Building, 2-19-12 Takashima, Nishi-ku

4-33-9 Tsurumi Chuo

5-12-17 Tsurumi Chuo 
4-67 Daikoku-cho 
2-1-3 Shimosueyoshi 
10-3 Bentencho 
3-30-13 Yako 
2-13-18 Kishiya 
4-24-15 Kitaterao 
2-18-8 Komaoka 
1 Daikoku Futo 

117 Nanashima-cho, Kanagawa-ku

1-11-1 Nishikanagawa, Kanagawa-ku

1-2 Kotobuki-cho, Naka-ku

9 Nihon Odori, Naka-ku

 (Recepción de casos domésticos)

(Secretaria de la División de Asuntos Generales)

202 Tsurumi Center Building, 4-32-19 Tsurumi Chuo
9 Nihon Odori, Naka-ku
1 Yoshihama-cho, Naka Ward

10F Pacific Marks Kawasaki Building, 
11-1 Ekimae Honcho, Kawasaki-ku, Kawasaki City

2-6-18 Tsurumi Chuo

17-2 Minamimachi, Kawasaki-ku, Kawasaki City
1F Yokohama ST Building, 1-11-15 Kitasaiwai, Nishi-ku
3rd floor, Yokohama City Craftspeople Assembly Hall, 
2-4-7 Bandai-cho, Naka Ward, Yokohama City

8F Industry & Trade Center Building, 
2 Yamashita-cho, Naka-ku

7F Yokohama First Building, 
1-6-1 Kitasaiwai, Nishi-ku

2F Yokohamashi Urashimaso, 20-1 
Tatemachi, Kanagawa-ku

10F Industry & Trade Center Building, 
2 Yamashita-cho, Naka-ku

7F Industry & Trade Center Building, 
2 Yamashita-cho, Naka-ku

Yokohama Legal Joint Office Building, 
9 Nihon Odori, Naka-ku

Yokohama 2nd Joint Office Building, 
5-57 Kitanakadori, Naka-ku

3-20-1 Tsurumi Chuo 
(inside Ward Office Main Building)

3-28-1 Tsurumi Chuo 
1-7-10 Koyasudai, Kanagawa-ku
2-18-1 Tsurumi Chuo

65-1  Oike-cho, Asahi-ku 
3-28-1 Tsurumi Chuo 
1-1 Mitsuike Koen

6-50-10 Honcho, Naka-ku
8-1 Sakae-cho, Kanagawa-ku

1-4-1 Nakagawa, Tsuzuki-ku

39 Ono-cho 
(Desde teléfono fijo)
(Desde teléfono móvil y teléfono IP)

Fuera 
del Distrito

Fuera 
del Distrito

Fuera 
del Distrito
Fuera 

del Distrito
Fuera 

del Distrito

Fuera 
del Distrito

Fuera 
del Distrito

Fuera 
del Distrito

Fuera 
del Distrito
Fuera 

del Distrito

Fuera 
del Distrito

Fuera 
del Distrito

Fuera 
del Distrito

Fuera 
del Distrito

Fuera 
del Distrito

Fuera 
del Distrito

Fuera 
del Distrito

Fuera 
del Distrito

Fuera 
del Distrito

Fuera 
del DistritoSolo consultas

Fuera 
del Distrito

Fuera 
del Distrito

Fuera 
del Distrito

Fuera 
del Distrito
Ｇ-６

Ａ-７

Fuera 
del Distrito

Fuera 
del Distrito

Información sobre servicios administrativos:

Horarios de atención Lun-Vier 7:30-19:00, Sáb-Dom 9:00-17:00

Días cerrados
　

Feriados, fin de año/año nuevo (12/29-1/3) y cuando se inspeccionen los equipos, etc.

Certificados que se 
emiten
　

・Copia Certificada de Domicilio
・ Certificado de Registros de Domicilio
・Certificado de Registro Sello
・ Certificado de los registros del Koseki 
    (por familia o individual)
・Certificado de Identidad　

・ Copia del registro de domicilios del Koseki
・ Certificado de Impuestos Municipales 
(Exención de Impuestos)
・ Certificado de Pago de Impuestos
・ Certificado de los registros de Impuesto a la 
Propiedad

　(Terreno/Casa: de este año fiscal)　
Locations of nearby administrative service corners　

La Sección de Servicios Municipales se encuentra dentro de la estación de trenes y en ella se emiten copias 
certificadas de registro domiciliario, certificados de registro de sello, etc. en horarios que no atiende la 
municipalidad, como sábados y domingos.

※Según el tipo de certificado y la fecha y hora de recepción, puede que no se emita el mismo día. 
Consulte antes.

Salida Oeste de la estación de Tsurumi Frente a «Fuga 1 (Seiyu)» de la salida Oeste estación JR Tsurumi
Pasillo del sur (Minami) en la estación JR Yokohama
Cerca de la entrada del lado del Nissan Stadium en la estación 
Shin-Yokohama del metro municipal.
Detrás de la "taquilla de pases" en la estación Hiyoshi de la línea Tokyu Toyoko.

Estación de Yokohama

Estación de Shin-Yokohama

Estación de Hiyoshi

☎586-0975
☎453-2525
☎475-1301
☎565-0013

Dirección TEL FAXNombre de la instalación Lugar

☎503-3851

☎433-2311

☎212-3535

☎911-0088

☎201-7737
212-4618

No olvide su carnet de seguro de salud y dinero en efectivoEn caso de emergencia médica

☎201-8712
 201-8768

☎

☎

☎

Clínica de Emergencia 
de Tsurumi

Centro de Emergencia 
Nocturna del Norte de 
Yokohama

Centro de Consultas de 
Emergencia de Kanagawa
Guía de Instituciones Médicas

Centro de Consultas de 
Emergencia de Kanagawa
Consulta telefónica de 
emergencia

Línea de Emergencia 
Pediátrica de Kanagawa

Asociación Médica de 
Yokohama
Centro Regional de 
Cooperación Médica

Centro de Salud 
Dental de Yokohama

1-23-4 Ushikubonishi, 
Tsuzuki-ku

3-4-22 Tsurumi Chuo

7-8-27 Kikuna, 
Kohoku-ku

6-107 Aioi-cho, 
Naka-ku

1-1 Sakuragi-cho, 
Naka-ku

Medicina interna/Pediatría
Domingos/Festivos/Vacaciones de 
fin de año y año nuevo 
(30 de diciembre a 3 de enero) 10:00-16:00
Domingos/Festivos/Vacaciones de fin de 
año y año nuevo 
(30 de diciembre a 3 de enero) 10:00-16:00

Medicina interna/Pediatría

Medicina interna/ 
Pediatría

Odontología

Medicina interna/Pediatría/ 
Otorrinolaringología/ 
Oftalmología

Información de 
hospitales/clínicas que 
atienden de emergencia

Todos los días 19:00-23:00
Domingos/Festivos/Fin de año y 
año nuevo (29 de diciembre  a 4 de 
enero) 10:00-16:00
※Recepção até 30 minutos antes do 
fechamento
Recepción 24/7
※Personas con discapacidad 
auditiva: FAX 242-3808

Lunes a Viernes 9:00-17:00
(excepto 12:00-13:00, sábados, domingos, 
días festivos, fin de año y año nuevo) 

Consejos sobre la necesidad de 
una consulta o la urgencia 
según los síntomas

Consejos generales sobre 
cambios repentinos en la 
condición física de los niños

Información de instituciones 
médicas cercanas
No se dan consultas médicas

Todos los días 20:00-24:00

Todos los días 20:00-24:00

Recepción 24/7

Todos los días de 18:00 a 8:00

Clínica de emergencia 
de Kohoku

Centro de Emergencia 

ー

ー

ー

ー

Nombre del lugar Dirección TEL / FAX Especialidad médica Día y hora de atención

－

－
－

845-6666

847-6262
0120-995-001
0120-995-007
116 (sin cód de área)
0570-023388

0570-099-843

045-222-0022

◆ Medio de vida

◆ Almacén de bicicletas abandonadas

◆ Convivencia multicultural

Nombre de la instalación TEL FAX LugarDirección

Centro General del Consumidor de 
Yokohama (Consultas)
Centro de Servicio al Cliente de la Oficina 
de Agua Potable
Centro de Servicio al Cliente, 
TEPCO Energy Partner S.A.
Centro de contacto de Tokyo 
Electric Power Grid Co., Ltd.
Telefónica NTT Oeste, Central de Kanagawa
Red de gas de Tokio
Centro de Pasaportes de la prefectura de 
Kanagawa
Centro de Pasaportes de la prefectura de 
Kanagawa, Sucursal de Kawasaki

Oficina de Correos de Tsurumi

Almacén de Kishiya y Namamugi

Salón de Intercambio Internacional de Tsurumi
Centro Internacional de Estudiantes de Yokohama
Asociación Internacional de Yokohama 
(YOKE)

4F Yumeooka Office Tower, 
1-6-1 Kamiookanishi, Konan-ku

(Mudanza, Cambio de contrato)
(corte de energia, etc.)

2F Industry & Trade Center Building,
2 Yamashita-cho, Naka-ku
2nd Floor Solid Square East Building 580 
Horikawa-cho, Saiwai Ward, Kawasaki City

3-22-1 Tsurumi Chuo

1-2 Kishiya 

Sea Crane 2F, 1-31-2 Tsurumi Chuo 
Ushioda Exchange Plaza 3rd Floor, 4-171-23 Honcho-dori
5F Yokohama International Organization Center, 
PACIFICO Yokohama, 1-1-1 Minatomirai, Nishi-ku

ー
ー
ー

ー

ー

ー

03-6627-6385

848-4281

845-7720

574-1627

507-0121

222-1171

511-5311

ー
ー

ー
ー

ー

G - 6

C - 7

F - 7
F - 5

507-2441

222-1187

511-5312

Fuera 
del Distrito

Fuera 
del Distrito
Fuera 

del Distrito

Fuera 
del Distrito

　   Marque #7119, 
o 2 después de 
232-7119

　   Marque #7119, 
o 1 después de 
232-7119

　   Marque #8000, 
o el 050-3490-3742

N

S

W

E

1

Wakkun nació en 1988 para 
conmemorar el 60 aniversario del 
distrito. El cocodrilo fue elegido 
porque la forma del distrito de Tsurumi 
se parece a un cocodrilo.Mascota del distrito (Wakkun)

Mapa de prevención de
 desastres y vida en Tsurumi

Tsurumi
Publicado en Diciembre de 2024

Símbolo del distrito Salvia, la flor del distrito Árbol del distrito,
Lila de las Indias

Separe　　del 　　hacia la izquierda y derecha y ábralo hacia arriba y hacia abajo

〈Cómo abrir el mapa〉

1 2

Oficina de Tsurumi, Yokohama @yokohama_trm

Publicando anuncios de la oficina de 
Tsurumi, información sobre eventos locales 
e información sobre desastres.

Central telefónica de Yokohama

X

 (anteriormente Twitter)

Información sobre trámites, centros, eventos, etc.
(Abierto de 8:00 a 21:00 todo el año)
＊ 045-664-2525 ＊ 045-664-2828

Inform
ación de los O

ficios de la M
unicipalidad

Inform
ación de los O

ficios de la M
unicipalidad

Inform
ación de los O

ficios de la M
unicipalidad

Inform
ación de los O

ficios de la M
unicipalidad

Atividades realizadas pela subprefeitura.Atividades realizadas pela subprefeitura.Atividades realizadas pela subprefeitura.Atividades realizadas pela subprefeitura.

Principal O
ficina Gubernam

ental / Institución pública
Principal O

ficina Gubernam
ental / Institución pública

Principal O
ficina Gubernam

ental / Institución pública
Principal O

ficina Gubernam
ental / Institución pública

Principal Oficina Gubernamental / Institución públicaPrincipal Oficina Gubernamental / Institución públicaPrincipal Oficina Gubernamental / Institución públicaPrincipal Oficina Gubernamental / Institución pública


